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,0d té doby véfim na osud..“ Transporty
protektorétnich Zidii do Béloruska v letech
1941-1942 v Galerii Roberta Guttmanna

Déjiny Soa Geskych a moravskych Zidd jsou
pro vefejnost spojeny pfedevsim s pojmy ghetta
v Tereziné a koncentraéniho tdbora Osvétim-
Birkenau. Stranou z&jmu doposud z{staly depor-
tace vézil do ghett, taborli nucenych praci a kon-
centraénich a vyhlazovacich taborli v oblasti
Pobalti, obsazenych Uzemi Polska a Béloruska.
Do téchto mist byla béhem jediného roku nasilné
odvezena vice nez polovina vSech Eeskych
a moravskych Zidd, 48 991 jich bylo zavrazdéno,
pfezilo pouhych 549.

Pravé jejich nezndmé tragické pfibéhy
dokumentuje a vlbec poprvé pfedstavuje ¢eské
vefejnosti vystavni cyklus Zidovského muzea
v Praze ,0d té doby véfim na osud...”. Uvodni
dil, pfedstaveny v Galerii Roberta Guttmanna
v roce 2005, priblizil deportace &eskych Zidi
do Pobalti. Nasledné v roce 2007 jsme seznami-
li vefejnost s osudy transportl, jejichz cilem
bylo okupované Uzemi Polska. Zavére¢ny dil
cyklu, ktery je v galerii k vidéni od 29. Cervence
letodniho roku do 30. ledna 2011, pak pfipomina
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Z vernisaze vystavy v Galerii Roberta Guttmanna.

Private view of the exhibition at the Robert Guttmann Gallery.
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EXHIBITIONS

“Since then | believe in fate...” Transports of
Protectorate Jews to Byelorussia, 1941-1942,
at the Robert Guttmann Gallery

In the public’'s eye, the Shoah against the
Jews of Bohemia and Moravia is associated
mainly with the Terezin ghetto and the Auschwitz-
Birkenau death camp. Less well known are the
deportations of Jewish prisoners to other ghettos,
forced labour camps and concentration camps
in the Baltic States and Nazi-occupied Poland
and Byelorussia. During a single year, more than
a half of all Jews from Bohemia and Moravia
were dispatched to these places; 48,991 were
murdered, only 549 survived.

It is these unknown tragic stories that are
documented and presented to the public for the
first time ever in the Jewish Museum’s exhibition
series “Since then | believe in fate...”. The first
part of the series, which was shown at the Robert
Guttmann Gallery in 2005, focused on the depor-
tation of Czech Jews to the Baltic States.
The second, in 2007, dealt with the fate of the
transports to Nazi-occupied Poland. The third
and final part of the series, which is on view at
the gallery between 29 July 2010 and 30 January




pfibéhy lidi, ktefi zmizeli na Uzemi obsazeného
Béloruska.

Ghetto Minsk, vyhlazovaci tabor v Malém
Trostinci a Zelezniéni zastavka v Baranovii se
staly mistem, kde bylo zavrazdéno 6981 nasich
Zidovskych spoluobéant. Konce valky se doZilo
jen dvaadvacet deportovanych. Oficialni snimky
nacistické propagandy, fotografie pochazejici
ze soukromych alb, dokumentarni zabéry osvobo-
zeneckych armad, to vSe na vystavé dokresluje
nejen realitu véedniho dne, ale vystihuje i atmos-
féru pocitd strachu, beznadéje, cynismu a krutos-
ti. Diky spolupraci s dokumentaristou LukéSem
Pribylem, tvircem mezinarodné ocenéné filmové
tetralogie Zapomenuté transporty, byla navic ¢ast
filmového materidlu autorem sestfihana pfimo pro
vystavu. Na nékolik otdzek k ni ndm odpovédéla
jejf kuratorka Jana Splichalova.

Mohla bys pfriblizit, jaky osud ¢ekal Ceské
a moravské Zidy, kdyZ pijeli transporty
do Béloruska?

Vézni z prvniho transportu, ktery odjizdél
16. listopadu 1941 pfimo z Brna, se stali nedobro-
volnymi obyvateli minského ghetta. Spole¢né
s némeckymi a rakouskymi Zidy méli zpogatku
jeSté zdanlivou moznost pfezivat, kolony prace-
schopnych véziu denné vychazely na nucené
prace. Rada lidi véak nepfeZila kruté Zivotni
podminky v ghettu, mnozi byli zastfeleni na ulici
i v domech. Nejobavangjsi vSak byly tzv. ,akce".
Béhem nich byli vézni nahnani na nakladni auta
a odvezeni za mésto, kde byli postfileni nebo
zahynuli v pojizdnych plynovych komorach.
Presto pravé z tohoto prvniho transportu se dozilo
osvobozeni nejvice vézil: z celkového poctu
dvaceti dvou pfezivsich jich bylo tfinact.

Udajny snimek plynového vozu s krycim oznagenim,
Simon Wiesenthal Archiv, Wien.

Photo of an alleged gas van, disguised from the outside,
Simon Wiesenthal Archiv, Wien.

Oproti tomu deportovani, ktefi vystoupili na
louce uprostfed krasné krajiny nedaleko Minsku,
netusili, Ze béhem pér hodin se jejich osudy
uzavfou. Jen hrstka vybranych vézid se sméla
podilet na chodu koncentraéniho a vyhlazovaciho
tabora Maly Trostinec. VSichni ostatni zde byli
zavrazdéni. V méste¢ku Baranovi¢i byl béhem
jediného odpoledne vyvrazdén cely transport,
kterym z terezinského ghetta odjelo tisic lidi.
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2011, looks at the stories of people who disap-
peared in Nazi-occupied Byelorussia.

In total, 6,981 Jews from Bohemia and
Moravia were murdered at the Minsk ghetto, the
Maly Trostinets death camp and the Baranovichi
railway station. Only 22 of these deportees
survived the war. Nazi propaganda photos, private
album photos and documentary photos taken
by the armies of liberation not only add to the
everyday reality but also capture the atmosphere
of the fear, hopelessness, cynicism and brutality.
Thanks to a collaboration with documentary film-
maker Luka$ PFibyl, the director of the four-part
documentary Forgotten Transports, some of his
film material was edited for use in this exhibition.
The curator Jana Splichalova responds to a few
questions below.

What fate was in store for Bohemian and
Moravian Jews when they were deported
to Byelorussia?

The prisoners on the first transport who left
Brno on 16 November 1941 were forced into the
Minsk ghetto. Together with German and Austrian
Jews, they initially seemed to have a chance of
survival; convoys of prisoners who were fit to work
went out every day to do forced labour. A number
of people, however, did not survive because of the
harsh living conditions in the ghetto, and many
were shot in the streets and in their homes. What
they most feared were the so-called ‘operations’,
during which prisoners were herded onto trucks,
taken outside the town and shot, or else they were
gassed in mobile gas chambers. Despite this,
the largest number of those who lived to see
liberation were from this first transport: 13 of the
22 survivors.

By contrast, the deportees who stepped
out into a meadow amid beautiful countryside near
Minsk did not suspect that they would perish
in just a few hours. Only a handful of selected
prisoners were allowed to contribute to operations
at the Maly Trostinets concentration and death
camp. All the others were murdered there.
An entire transport of one thousand people from
the Terezin ghetto were slaughtered in a single
afternoon in the town of Baranovichi.

Of the 7,000 Jews deported from the Czech
lands to Byelorussia, only 22 survived. How
was it possible to put their stories together?
Searching for documents relating to the
deportation of Jews to the occupied territories
of Eastern Europe in 1941-42 was basically the
most difficult task of the exhibition project. Only
rarely do contemporary documents contain any
direct information about the physical liquidation
of Jews; these operations were often referred to
in code and with euphemisms. The vast majority
of the archive documents were destroyed by
the Nazis. The basic research material is provided
by the files of the Zentral Stelle der Landes-
justizverwaltung zur Aufkldrung nationalsozia-
listischen Verbrechen Ludwigsburg (Central
Office of the State Justice Administration for the
Investigation of National Socialist Crimes in
Ludwigsburg, Germany). By doing cross searches
there, you can assign the names of perpetrators
and victims to particular localities as they appear
in the relevant trial records. Seeking out this
primary information is a very lengthy and time-
consuming process. Specific trial transcripts can
then be studied at the External Office of the
Bundesarchiv in Ludwigsburg. To give you an idea
of the scale, records from a single trial are kept
in dozens of file boxes. The testimonies from



Ze sedmi tisic Zidi z &eskych zemi deportova-
nych do Béloruska prezily jen dvé desitky. Jak
se ti podafrilo zrekonstruovat jejich pfibéhy?

Viyhledavani dokumentl k tématu deportaci
zidovského obyvatelstva v obdobi 1941-1942
na obsazend vychodni Uzemi bylo v podstaté
Dobové materidly obsahuji pfimé informace
o fyzické likvidaci Zidovského obyvatelstva jen
sporadicky, Casto se pro tyto akce pouzivaly Sifry
¢i dokonce eufemismy. Valna ¢ast archivni doku-
mentace byla nacisty zniena. Vychozi material
pro studium poskytuji kartotéky Zentral Stelle
der Landesjustizverwaltung zur Aufklarung
nationalsozialistischen Verbrechen Ludwigsburg
(Usttedna zemskych justiénich sprav pro objasné-
ni nacistickych zlo¢ini se sidlem v Ludwigsburgu),
kde je mozné kfizovym vyhledavanim lokalitdm
piifadit jména pachatelli i obéti tak, jak se vysky-
tuji v zaznamech z procest. Vyhledavani téchto
primarnich informaci je velmi zdlouhavé, pracné
a Casové narocné. Vybrané kopie z procesl je
pak mozné studovat v poboce Bundesarchivu
v Ludwigsburgu. Pro ilustraci: spisy z jednoho pro-
cesu jsou uloZeny v desitkach kartond. Vypovédi
z téchto procesli jsou exaktni, kazdy spis je
doprovazen komentarem historika, ktery pfipravo-
val otdzky pro soudni procesy, pfipadné korigoval
faktografickd nedorozuméni. V zemskych archi-
vech jsou ulozeny také fotografické pfilohy,
tzv. ,Lichtbildmappen®, které jsou ¢asto jedinym
znamym obrazovym svédectvim mista Cinu: per-
sonalu SS, élenti posédky, jejich rodin, objevuji se
i zabéry budov, vézil pfi praci, sklady ukradené-
ho majetku apod. V8echny tyto materialy slouzily
pfi pfipravé vystavy jako podkladové a vychozi.
je natocil kolega Luka$ Pribyl, pfipadné zaznamy
téchto rozhovorll ulozené v naSem oddéleni pro
déjiny Soa.

Setkala ses s nékterym z vézid, ktefi prezili?
Nejvétsi kus prace odved! Lukas Pribyl, jehoz
zéjem o osudy zapomenutych transportd byl viast-
né impulzem k uspofadani naseho vystavniho
cyklu. Témér detektivnim zplisobem se mu poda-
filo vyhledat byvalé vézné takika po celém svéte.
Ja jsem méla moznost se osobné setkat mezi
dal$imi napfiklad s jednim z hamburskych vézrid,
ktery prezil minské ghetto. Pan Hanu$ Munz, kte-
ry se zachranil Utékem z tabora v Malém Trostinci,
myslim, na kazdého zapusobil jako vyjimeéna
osobnost. Lehce ironické liceni cesty, prvotni
prekvapeni a neschopnost uvéfit vrazdéni spolu-
vézil v autech, ktera vypadala jako stéhovaci,

Hanu$ Miinz pred valkou. Narodni archiv Praha.
Hanu$ Miinz before the war. National Archives, Prague.
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these trials are precise; each record is provided
with comments by the historian who prepared
questions for the court trials or clarified misunder-
standings and corrected facts. Town and city
archives also contain photographic supplements
(Lichtbildmappen), which are often the only known
pictorial evidence of the sites involved: photo-
graphs of SS officers, staff and their family
members, buildings, prisoners at work, ware-
houses full of stolen items, etc. All of these
records were used as basic material for the pre-
paration of the exhibition in Prague. At the core
of the show, however, are authentic testimonies
of prisoners that were documented by my col-
league Luka$ Pribyl and the transcripts of these
interviews in our Shoah history department.

Did you meet with any of the prisoners who
survived?

The bulk of the work was done by Lukas
Pribyl, whose interest in the fate of the lost
transports was the actual impulse for putting
together our exhibition series. Through detective-
like work, he managed to trace former prisoners
from all over the world. | had the opportunity to
meet in person with others, for example with one
of the Hamburg prisoners who survived the Minsk
ghetto. Hanu$ Miinz, who escaped from the Maly
Trostinets camp, struck everyone as an excep-
tional person. Luka$ Pfibyl managed to convey
a lot in his interview with Mr. Mlinz — the slightly
ironic way the deportation journey is described,
the initial sense of surprise and the inability to be-
lieve that prisoners were being murdered in what
looked like removal vans and the matter-of-fact
description of the horrors taking place around him.
It is to Luka$ Pribyl's credit that all the respon-
dents were so spontaneous and open.

Exhibition Who Will Find a Brave Woman...
The Story of Hana Volavkova (1904-1985) at
the Prague Education and Culture Centre

An exhibition that commemorates the life and
work of Hana Volavkova is on view at our
Education and Culture Centre between 14
September and 29 October. This distinguished art
historian and long-term director of the Jewish
Museum left an indelible mark on its turbulent
history in 1943-61 and was to have a lasting
influence on it. Part of a series dedicated to the
museum’s luminaries, this show includes a wide
range of photographs and artworks that document
Volavkova’s work. Although the exhibition space
is relatively small, more than 120 pictures are on
display. A lot of this material is being exhibited
for the first time. Of particular interest are designs
for the Pinkas Synagogue Memorial by Jifi John
and Véclav Bostik and artworks documenting
Czech and Slovak Jewish monuments. Wide
use was also made of the Volavkova Family
Archive and our photo archive in putting together
a portrayal of this fascinating figure. In addition
to her personal life, this show also looks at
Volavkovd’s specialist activities and her most
successful projects.

Volavkova’s son Jan Volavka, great-nephew
Michal Srongk and the exhibition curator Magda
Veselska talked about Hana Volavkovd at
a commemorative event held at the Education and
Culture Centre on 14 September.

The Man Who Never Gave Up. The Story
of Josef Polék (1886-1945) in Berlin

On 27 September, the Czech Embassy
in Berlin, in association with Neue Synagoge
Berlin — Centrum Judaicum, held a private view



a zéroven vécny popis hrliz, které se kolem néj
odehravaly, dle mého nejlépe dokazal zachytit
v rozhovoru s panem Miinzem pravé Lukas Pfibyl.
Spontannost a otevienost vSech respondent je
bezesporu jeho zasluha.

Vystava Zenu stateénou kdo nalezne... PFibéh
Hany Volavkové (1904-1985) v prazském
Vzdélavacim a kulturnim centru

Zidovské muzeum v Praze predstavuje od
14. z&Fi do 29. Fijna ve svém Vzdélavacim a kul-
turnim centru ojedinélou vystavu, kterd pfipomina
osobnost a dilo jeho vyznamné pracovnice a dlou-

of our travelling exhibition The Man Who Never
Gave Up. The Story of Josef Poldk (1886—1945),
which was on display until 15 October. This show
comprises 11 panels that document the life
and work of Josef Poldk, the distinguished art
historian, museum specialist and organizer
of cultural life in pre-war Czechoslovakia who had
a considerable influence on the Jewish Museum in
Prague. The catalogue for the exhibition, which
was first shown five years ago at the Robert
Guttmann Gallery, received a special prize in
the 2005 Gloria Musaealis competition for the
Museum Publication of the Year category.

Vzpominkovy veéer ve Vzdélavacim a kulturnim centru. (Zleva) Jan Volavka, moderator vecera Petr Brod, Michal Sronék a Magda

Veselska.

Commemorative event at the Education and Culture Centre. (From left) Jan Volavka, moderator Petr Brod, Michal Sronék and Magda

Veselska.

holeté feditelky, vynikajici histori¢ky uméni Hany
Volavkové, kterd se nesmazatelnym zplisobem
zapsala do pohnutych déjin této instituce v letech
1943-1961 a vtiskla mu podobu a naplf, jez ma
dodnes. Navstévnici vystavy, ktera je soucasti
cyklu vénovaného vyznamnym osobnostem
muzea, se mohou seznamit mimo jiné s rozsahlou
fotografickou i uméleckou dokumentaci aktivit
Hany Volavkové; na pomérné malém prostoru
je k vidéni vice nez sto dvacet obrazkl. Mnozstvi
tohoto materidlu vystavuje muzeum vibec poprvé.
Divacky atraktivni jsou ndvrhy pro
pamatnik v Pinkasové synagoze od
Jifiho Johna a Véclava Bostika nebo
uméleckd dokumentace ¢eskych
i slovenskych zidovskych pamatek.
Pi portrétovani této fascinujici osob-
nosti byl bohaté vyuzit také rodinny
a muzejni fotoarchiv, ktery vydal
nékteré ze svych pokladd. Kromé
osobniho pfibéhu pfedstavuje vysta-
va také odborné aktivity Hany
Volavkové a jeji nejuspésnéjsi reali-
zované zaméry.

Vzdélavaci a kulturni centrum
navic 14. zafi uspofadalo vecer,
béhem néhoz na Hanu Volavkovou
vzpominal jeji syn Jan Volavka, pra-
synovec Michal Sronék a kuratorka
vystavy Magda Veselska.

MuZ, ktery si nedal pokoj. Pribéh Josefa
Polaka (1886-1945) v Berliné

Velvyslanectvi Ceské republiky v Berling
usporadalo 27. zafi ve spolupraci s nadaci Neue
Synagoge Berlin — Centrum Judaicum (Nov4 sy-

EXCLUSIVE MUSIC PROJECT - ABRAHAM
INC.

The klezmer-funk band Abraham Inc. gave
a premier performance at Prague’s Lucerna Music
Bar on 12 July as part of the United Islands
Reloaded Series. Canadian DJ Socalled, one of
the band’s key members, presented a new project
and was joined by two music legends, clarinettist
David Krakauer and trombonist Fred Wesley.
The concert received promotional support from
the Jewish Museum.

Koncert skupiny Abraham Inc. (Foto D. Cechékova).
Abraham Inc. in concert. (Photo by D. Cechakova).

A WEEK OF JEWISH CULTURE IN HOLESOV
The 10th annual Week of Jewish Culture
Festival took place in HoleSov between the 25th
and 31st of July. Festival goers were treated to a
series of concerts, talks and dance performances



nagoga Berlin — Centrum Judaicum) vernisaz
putovni vystavy Zidovského muzea Muz, ktery si
nedal pokoj. Pribéh Josefa Poldka (1886-1945),
ktera byla k vidéni do 15. fijna. Vystava Cita
jednatficet panell zobrazujicich Zivot a dilo Josefa
Poléka, vyznamného historika uméni, muzejnika
a organizatora kulturniho Zivota v pfedvaletném
Ceskoslovensku, ktery vyraznym zplisobem
ovlivnil podobu Zidovského muzea v Praze.
Stejnojmenny katalog k vystavé, jez byla poprvé
k vidéni pfed péti lety v muzejni Galerii Roberta
Guttmanna, obdrzel zvlastni cenu Gloria
Musaealis v kategorii Muzejni publikace roku
2005.

EXKLUZIVNI HUDEBNI PROJEKT ABRAHAM
INC.

V Lucerna Music Baru v Praze uved| festival
United Islands 12. Cervence v rdmci koncertni
série United Islands Reloaded premiéru koncertu
skupiny Abraham Inc. S novym projektem se
béhem vecera predstavil kanadsky hudebnik
Socalled, ktery je jednou z hlavnich postav této
hudebni formace. K nému se jesté pfipojily dvé
vyrazné hudebni osobnosti, klarinetista David
Krakauer a trombonista Fred Wesley. Zidovské
muzeum koncert podpofilo.

TYDEN ZIDOVSKE KULTURY V HOLESOVE
Od 25. do 31. gervence probéhl letos jiz
10. roénik festivalu Tyden zidovské kultury
v Hole$ov&. V Sachové synagoze, Kiné Svét &i
v prostorach holeSovského zamku méli dcastnici
festivalu moznost zavitat na sérii koncertd,
pfednadek a taneénich vystoupeni. Akce byla
pofadana pod zastitou starosty mésta HoleSova
Zdefka Janalika, pfedsedkyné Poslanecké
snémovny Parlamentu CR Miroslavy Némcové,
hejtmana Zlinského kraje, Ministerstva kultury

Z Evropského dne Zidovské kultury v Brné.
From the European Day of Jewish Culture in Brno.

a Velvyslanectvi Statu Izrael. Festival také pod-
pofilo Zidovské muzeum v Praze.

NOVINKY ZE VZDELAVACIHO A KULTURNIHO
CENTRA
Evropsky den Zidovské kultury v Praze a Brné
Evropska asociace pro uchovani a podporu
Zidovské kultury a dédictvi kazdy rok vyhlaSuje
Evropsky den Zidovské kultury, kterym se snazi
0 podporu a zéachranu Zidovskych pamatek
a Zidovské kultury v Evropé. Prazské Vzdélavaci
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at the Shakh Synagogue, Svét Cinema and
HoleSov Chateau. The event was held under the
auspices of the Mayor of HoleSov Zdenék Janalik,
the Speaker of the Czech Chamber of Deputies
Miroslava Némcova, the Governor of the Zlin
Region, the Czech Ministry of Culture and the
Israeli Embassy. It also received financial support
from the Jewish Museum.

Tanecni soubor RUT Prostéjov. (Foto B. Winklerova).
RUT Prostéjov dance group. (Photo by B. Winklerova).

NEWS FROM THE EDUCATION AND CULTURE
CENTRE
European Day of Jewish Culture in Prague and
Brno

The European Day of Jewish Culture is held
each year by the European Association for the
Preservation and Promotion of Jewish Culture and
Heritage. On 6 September, as part of this event,
our Prague Education and Culture Centre hosted
a lecture by Arno Pafik on the topic of Judaism
and fine art. On 19 September, the Brno office
of the Education and Culture Centre put on
a wide-ranging programme to mark this event.
After a demonstration of Jewish bread (challah)
making, the centre presented the Brno Jewish
Community Library. Guided tours of Brno Syna-

gogue and the local Jewish cemetery also met
with great interest. The entire event culminated
with a concert in Brno Synagogue by cellist Jan
Skrdlik and pianist Sarka Bezperakova who
performed works by Beethoven, Debussy and
MartinQ.

Ivan Klima in Brno

On 21 September, the Brno office of our Edu-
cation and Culture Centre hosted an engaging
talk by the writer Ivan Klima, who presented his
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Ivan Klima a Erika Bezdickova pfi prezentaci knihy v Brné.
Ivan Klima and Erika Bezdickova at a book presentation in Brno.

a kulturni centrum v rdmci této akce usporadalo two books of memoirs, My Crazy Century. The
6. zafi pfednasku Arna Pafika na téma Judaismus first of these was published last year and received
a vytvarmé uméni. Bménska pobocka Vzdéla- the Magnesia Litera Award for Non-Fiction.
vactho a kulturniho centra se k tomuto vyznamné- The talk was moderated by Erika BezdiCkova.

mu dni pfipojila v nedéli 19. zafi, kdy nabidla

vefejnosti pestry program. Rano ve svych prosto- HEVREH ENSEMBLE IN CONCERT

rach usporddala ukazku vyroby a peéeni Zidov- On 12 September, a concert was held in the
ského chleba — chaly, poté pfedstavila knihovnu Spanish Synagogue for members of the Prague
Zidovské obce Brno. Tradiéné s velkym zajmem Jewish community. Compositions inspired by
se téz setkaly komentované prohlidky brnénské Jewish mysticism and themes from religious and
synagogy a zidovského hibitova. Celd akce racial tolerance with classical, jazz and world
pak byla zavrSena v brnénské synagoze koncer- music elements were performed by the Hevreh
tem violoncellisty Jana Skrdlika a klaviristky Sarky Ensemble from the United States.
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Soubor Hevreh Ensemble ve Spanélské synagoze.
The Hevreh Ensemble at the Spanish Synagogue.

Bezperakové, na némz zaznély skladby Ludwiga ST. WENCESLAS CELEBRATIONS
van Beethovena, Clauda Debussyho a Bohuslava A concert was held at the Spanish
Marting. Synagogue on 21 September as part of the 19th
St. Wenceslas International Festival of Religious
Spisovatel Ivan Klima v Brné Art. Israeli singer Jill Rogoff performed songs
Dne 21. z&fi v sale brnénské pobocky in Aramaic, Ladino, Yiddish and Hebrew, accom-
Vzdélavaciho a kulturniho centra méli moznost panying herself on guitar and harp.
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navstévnici vyslechnout poutavé vypravéni spiso-
vatele Ivana Klimy, ktery zde predstavil své dvé
knihy vzpominek Moje Silené stoleti. Prvni z nich
vy$la jiz v lofiském roce a byla ocenéna literamni
cenou Magnesia litera v kategorii literatura faktu.
Autora predstavila a celou besedu moderovala
Erika Bezdickova.

KONCERT HEVREH ENSEMBLE

V nedgli 12. zaff se konal ve Spanélské
synagoze koncert pro Cleny prazské zidovské
obce. Skladby inspirované Zidovskou mystikou,
nabozenstvim a tématem nérodnostni tolerance
a porozuméni s prvky klasické hudby, jazzu
a world music zahral americky soubor Hevreh
Ensemble.

SVATOVACLAVSKE SLAVNOSTI

V Gtery 21. zafi probéhl ve Spanglské
synagoze koncert izraelské hudebnice Jill Rogoff,
kterd zazpivala a zahréla na kytaru a harfu pisné
v aramejsting, ladino, jidi§ a hebrejstiné. Koncert
se konal v ramci 19. rotniku mezinarodniho
festivalu duchovniho uméni Svatovaclavské
slavnosti.

DNY EVROPSKEHO DEDICTVi

Zidovské muzeum v Praze se letos opét
zl€astnilo Dn0 evropského
dédictvi, které od 11. do 19.
z&fi pofadalo Sdruzeni histo-
rickych sidel Cech, Moravy a
Slezska pod zastitou Rady
Evropy a Evropské komise.
Zidovské muzeum v rami
této akce 15. zafi zpfistupni-
lo zdarma Zzidovsky hibitov
na Zizkové ze 17. a 18.
stoleti. Béhem jednoho od-
poledne tak na néj zavitalo
bezmdla padeséat ndvstév-
nikd.

NOVE PRIRUSTKY
Ritudlni kofenka ve tvaru
lokomotivy

Jednim z nejzajimavéj-
Sich letoSnich pfirlstkl do
sbirkového fondu muzea je

EUROPEAN HERITAGE DAYS

We took part for the second time in the
European Heritage Days, which were held
between the 11th and 19th of September by the
Historic Settlement Association of Bohemia,
Moravia and Silesia under the auspices of the
Council of Europe and the European Commission.
On 15 September, as part of this event, we
provided free access to the 17th-18th-century
Jewish cemetery in Prague-Zizkov, attracting
up to 50 visitors on a single afternoon.

NEW ACQUISITIONS
Locomotive-shaped ritual spice box

One of our most interesting acquisitions this
year is a silver ritual spice box, decorated with
filigree and stylized in the shape of a steam
locomotive. Its unusual shape is the result of
a fascination with the then rapid development
of Central European railways. So far, the only
known producer of this kind of spice box is
a master silversmith, identified by the initials EE,
who worked in Bro in about 1860-80, and
judging by the structure of the filigree, this
unmarked spice box may be ascribed to him.
This type appears far less frequently than the
usual tower-shaped spice boxes and is indeed
a very attractive collection item.

stibrné ritualni kofenka, vy- RitudIni kofenka, inv. €. 179.619. Stfibro, filigran, pravdépodobné Brno mezi 1860-80, vyrob-

cem neznaceno, vyska 60 mm.

robena  technikou filigrénu Ritual spice box, inv. no. 179.619. Silver filigree, probably from Brno, c. 1860-80, unmarked

a stylizovana do podoby par-  as to maker, height: 60 mm.

ni lokomotivy. Jeji neobvykly
tvar ma plvod ve fascinaci tehdejsim rychlym
rozvojem stfedoevropskych Zeleznic. Zatim
jedinym znamym vyrobcem tohoto druhu kofenek
je blize neidentifikovany stfibrnicky mistr EE,
pracujici v Brmé pfiblizné
v rozmezi let 1860-1880.
Podle struktury filigranu mu
Ize pfipsat i tuto neznace-
nou kofenku. Na rozdil
od obvyklych véZovitych
kofenek se tento typ vysky-
tuje jen ojedinéle a ze sbir-
kového hlediska pfedstavu-
je velmi atraktivni objekt.

VYZNAMNE NAVSTEVY
Z&H

Delegace ministra za-
hrani¢i Stétu Izrael Avigdo-
ra Liebermana. O

PROMINENT VISITS
September

A delegation led by the Israeli Foreign
Minister Avigdor Lieberman.




Staiite se soucasti tymu instituce pecuijici o jedi-
necné pamatky a Zivou soucasnost Zidovské
tradice a kultury!

Spoleénost pratel Zidovského muzea v Praze si klade za cil
napomoci uchovani a co nejSirSimu zpfistupnéni vzéacnych
pamatek prazského Zidovského Mésta. Clenstvi ve Spoleénosti
préatel vam priblizi bohatstvi Zidovské historie, kouzlo Zidov-
skych tradic i neopakovatelnost zidovského uméni. Nabidne
jedineéna kulturni a spoleéenska setkani, seznameni se zaji-
mavymi lidmi, navazani novych kontaktli a pratelstvi.

Jak se stat ¢lenem

Zajemce vyplni prihlasku, kterd je k dispozici na webovych
strankach muzea nebo v Rezevaénim centru a zaplati odpo-
vidajici pispévek v ekonomickém oddéleni nebo bankovnim
pfevodem.

Clenskou Kartu, ktera je nepfenosna, obdrzite v Rezervacnim centru muzea nebo postou.

Pro vice informaci, prosime, kontaktujte office @ jewishmuseum.cz, tel. 222 749 211.

Become part of a team of an institution that takes care of the unique monuments
and the living legacy of Jewish tradition and culture!

The Society of Friends of the Jewish Museum in Prague aims to help preserve and to provide the
broadest possible access to the unique monuments of Prague’s Jewish Town. Joining the Society of
Friends will familiarize you with the richness of Jewish history, the attraction of Jewish traditions and the
uniqueness of Jewish art. Being a member, you will be invited to special cultural and social gatherings
and you will get to meet interesting people, establish new contacts and make new friends.

How to become a member

Fill in the application form that is available on-line or at the Museum’s Reservation Centre and pay the
relevant contribution at the Museum’s Finance Department or by bank transfer.

The membership card is non-transferable. It can be picked up at the Reservation Centre or delivered
by post.

For more information, please contact office @ jewishmuseum.cz, tel. +420 222 749 211.
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